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ZMLUVA O VÝKONE FUNKCIE ČLENA VÝBORU PRE AUDIT 

uzatvorená podľa § 269 ods. 2 a § 566 a nasl. Obchodného zákonníka (ďalej aj „Zmluva“) 

 

 

Zmluvné strany: 

 

obchodné meno:  Centrálny depozitár cenných papierov SR, a.s. 

sídlo:   Ul. 29.augusta 1/A, 814 80 Bratislava 

IČO:   31 338 976 

DIČ:   2020312833 

zastúpený:  Ing. Martin Wiedermann, predseda predstavenstva 

   Ing. Lukáš Bonko, člen predstavenstva 

zapísaný v:  Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III, oddiel: Sa, vložka č.: 493/B 

 

(ďalej aj „Spoločnosť“) 

a 

Meno a priezvisko:  Peter Baláž, Ing. 

dátum narodenia:   

rodné číslo:    

trvalé bydlisko:    

číslo účtu:     

 

(ďalej aj „Člen výboru“) 

(Spoločnosť a Člen výboru ďalej spolu aj „Zmluvné strany“) 

1. ÚVODNÉ USTANOVENIA 

1.1 Spoločnosť je obchodná spoločnosť vykonávajúca činnosť v súlade s právnymi predpismi 

Slovenskej republiky. 

1.2 Člen výboru je členom Výboru pre audit Spoločnosti. Do funkcie člena Výboru pre audit 

Spoločnosti bol menovaný dozornou radou Spoločnosti dňa 28.05.2021.  

2. PREDMET ZMLUVY A SPÔSOB JEJ PLNENIA 

2.1 Predmetom tejto Zmluvy je úprava právnych vzťahov medzi Členom výboru a Spoločnosťou pri 

výkone funkcie člena Výboru pre audit a zariaďovaní záležitostí Spoločnosti. 

2.2 Člen výboru sa zaväzuje, že pre Spoločnosť bude počas trvania Zmluvy vykonávať činnosti 

týkajúce sa Spoločnosti patriace do kompetencie člena Výboru pre audit Spoločnosti, a to 

spôsobom a za podmienok stanovených Zmluvou, Štatútom výboru pre audit (ďalej len „Štatút“), 

a pokynov Spoločnosti. 

3. PRÁVA A POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN 

3.1 Člen výboru sa zaväzuje vykonávať výkon funkcie člena Výboru pre audit osobne, 

zodpovedne, riadne a dodržiavať podmienky dohodnuté v tejto Zmluve a určené v Štatúte. Člen 

výboru bude vykonávať svoju funkciu s odbornou starostlivosťou a nesie zodpovednosť za 

prípadnú škodu CDCP spôsobenú úmyselným alebo nedbanlivostným konaním pri výkone 

činností podľa tejto Zmluvy. 
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3.2 Spoločnosť sa zaväzuje poskytnúť Členovi výboru za účelom plnenia  výkonu funkcie podľa bodu 

2 tejto Zmluvy súčinnosť, najmä poskytnúť mu všetky relevantné doklady, informácie. 

4. Člen výboru berie na vedomie, že jeho osobné údaje budú spracovávané Spoločnosťou za účelom 

evidencie výkonu funkcie člena výboru v informačnom systéme Spoločnosti v súvislosti s touto 

Zmluvou a to v súlade s Nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 o ochrane 

fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa 

zrušuje smernica 95/46/ES (Nariadenie GDPR) a so zákonom č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných 

údajov  a o zmene a doplnení niektorých zákonov.  

5. ODMENA 

5.1 Za výkon funkcie člena Výboru pre audit v zmysle tejto Zmluvy vyplatí Spoločnosť Členovi 

výboru odmenu:  150,- eur (slovom stopäťdesiat eur) za každú účasť na zasadnutí Výboru 

pre audit. 

5.2 Odmena za výkon funkcie člena Výboru pre audit je splatná mesačne, vždy pozadu, pričom 

splatnosť je 8.deň v kalendárnom mesiaci. Spoločnosť môže odmenu po prerokovaní s Členom 

výboru primerane znížiť, ak výkon funkcie nezodpovedá dohodnutým podmienkam. 

6. DOHODA O MLČANLIVOSTI 

6.1 Člen výboru sa zaväzuje, že bude zachovávať mlčanlivosť o všetkých záležitostiach a pomeroch 

Spoločnosti, o ktorých sa dozvie pri výkone funkcie člena výboru pre audit Spoločnosti, a to 

najmä o záležitostiach obchodného, technického a ekonomického charakteru, ktoré sú predmetom 

obchodného tajomstva Spoločnosti. 

6.2 Zmluvné strany sa dohodli, že obsah tejto Zmluvy, ako aj všetky skutočnosti, informácie a údaje, 

ktoré sa dozvedeli Zmluvné strany v súvislosti s plnením tejto Zmluvy, alebo ktoré inak súvisia 

s touto Zmluvou, sú dôvernými informáciami a Zmluvné strany sa zaväzujú zachovávať 

mlčanlivosť o týchto dôverných informáciách. Zmluvné strany sa dohodli, že akékoľvek 

poskytnutie dôvernej informácie osobe odlišnej od Zmluvnej strany tejto Zmluvy podlieha 

písomnému súhlasu druhej Zmluvnej strany, s výnimkou poskytnutia dôverných informácií pri 

zabezpečovaní riadneho vnútorného organizačného chodu Spoločnosti alebo pri vymáhaní 

nárokov z tejto alebo v súvislosti s touto Zmluvou, alebo pri plnení povinností v zmysle platných 

právnych predpisov. 

6.3 Záväzok Zmluvných strán zachovávať mlčanlivosť o dôverných informáciách nie je časovo 

obmedzený a trvá aj po zániku tejto Zmluvy. 

7. ZODPOVEDNOSŤ 

7.1 Člen výboru, ktorý porušil svoje povinnosti pri výkone funkcie člena výboru pre audit 

Spoločnosti, je povinný nahradiť škodu, ktorá Spoločnosti vznikla. 

8. DOBA TRVANIA ZMLUVY A JEJ UKONČENIE 

8.1 Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to na obdobie trvania členstva vo Výbore pre audit 

Spoločnosti. 

8.2 Zmluva zaniká dňom ukončenia výkonu funkcie člena Výboru pre audit Spoločnosti za 

podmienok určených v Štatúte. 
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8.3 Pri ukončení výkonu funkcie člena Výboru pre audit Spoločnosti je Člen výboru povinný 

bezodkladne odovzdať Spoločnosti alebo ňou určenej osobe všetky dokumenty náležiace 

Spoločnosti, ktoré získal, zabezpečil alebo obstaral pri výkone funkcie člena Výboru pre audit. 

9. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

9.1 Práva a povinnosti touto Zmluvou nedotknuté sa riadia  najmä príslušnými ustanoveniami 

Obchodného zákonníka a príslušnými internými predpismi Spoločnosti vzťahujúcimi sa na výkon 

funkcie člena výboru pre audit Spoločnosti .  

9.2 Ak by niektoré ustanovenia Zmluvy mali byť neplatnými už v čase jej uzavretia, alebo ak sa stanú 

neplatnými neskôr po uzavretí Zmluvy, nie je tým dotknutá platnosť ostatných ustanovení 

Zmluvy. Namiesto neplatných ustanovení Zmluvy sa použijú ustanovenia Obchodného zákonníka 

a ostatných platných právnych predpisov Slovenskej republiky, ktoré sú svojim obsahom 

a účelom najbližšie obsahu a účelu Zmluvy. 

9.3 Zmluva sa vyhotovuje vo dvoch (2) rovnopisoch, pričom každá Zmluvná strana obdrží po podpise 

Zmluvy oboma Zmluvnými stranami jeden (1) rovnopis Zmluvy. 

9.4 Zmeny a doplnky tejto Zmluvy môžu Zmluvné strany vykonať iba formou písomného dodatku 

k tejto Zmluve. Dodatok musí byť podpísaný všetkými Zmluvnými stranami a za zmluvný 

dodatok výslovne prehlásený. 

9.5 Účastníci si Zmluvu prečítali, všetky jej ustanovenia sú im jasné a zrozumiteľné, pričom 

dostatočným a určitým spôsobom vyjadrujú vážnu a slobodnú vôľu všetkých Zmluvných strán 

zbavenú akýchkoľvek omylov, na dôkaz čoho pripájajú všetci účastníci Zmluvy svoje podpisy. 

9.6 Táto Zmluva ruší a nahrádza v plnom rozsahu všetky predchádzajúce zmluvy uzatvorené medzi 

Zmluvnými stranami vzťahujúce sa na predmet tejto Zmluvy.  

9.7 Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu oboma Zmluvnými stranami a účinnosť dňom 

nasledujúcim po dni zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv.  

 

 

V Bratislave, dňa ...................    V Bratislave, dňa ................. 

 

 

Spoločnosť:      Člen výboru: 

 

 

.................................................    ................................................................ 

Ing. Martin Wiedermann    Ing. Peter Baláž 

predseda predstavenstva 

 

 

 

................................................ 

Ing. Lukáš Bonko 

člen predstavenstva 


